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currency of the importing 
country at the official rate of 
exchange of that country. 

Note 5. 
The object of the definition 

of value is to make it possible 
in all cases to calculate the 
duties payable on the basis 
of the price at which im- 
ported goods are freely avail- 
able to any buyer in the open 
market at the port or place 
of introduction into the coun- 
try of importation. I t  is a 
concept for general use and 
is applicable whether or not 
the goods are in fact imported 
under a contract of sale, and 
whatever the terms of that 
contract. 

But the application of the 
Definition implies an enquiry 
into current prices at the 
time of valuation. In prac- 
tice, therefore, when im- 
ported goods are the subject 
of a bona fide sale, the price 
paid or payable on that sale 
can generally be considered 
as a valid indication of the 
normal price mentioned in 
the Definition. This being so, 
the price paid or payable can 
reasonably be used as a basis 
for valuation, and Customs 
authorities are recommended 
to accept this price as the 
value of the goods in ques- 
tion, subject: 

(a) to proper safeguards 
aimed at preventing evasion 
of duty by means of fictitious 
or colourable contracts or 
prices; and 

(b) to such adjustment of 
the contract price as may be 
considered necessary on ac- 

change officiel en vigueur 
dans ce pays d'importation. 

Note 5. 
L'objet de la Définition de 

la Valeur est de permettre, 
dans tous les cas, le calcul des 
droits de douane sur un prix 
auquel un acheteur pourrait 
se procurer la marchandise 
importée, lors d'une vente 
effectuée dans des conditions 
de pleine concurrence, au 
port ou lieu d'introduction 
dans le territoire du pays 
d'importation. Cette concep- 
tion est d'une portée géné- 
rale; elle est applicable, que 
la marchandise importée ait 
ou n'ait pas fait l'objet d'un 
contrat de vente et quelles 
que soient les conditions de ce 
contrat. 

Mais l'application de cette 
définition implique une en- 
quête sur les prix en vigueur 
au moment de l'évaluation. 
Aussi, dans la pratique, lors- 
que les marchandises impor- 
tées font l'objet d'une vente 
bona fide, le prix payé ou à 
payer en vertu de cette vente 
pourra être considéré en géné- 
ral comme une indication 
valable du prix normal visé 
dans la Définition. Dans cette 
hypothèse, le prix payé ou 
à payer pourra sans incon- 
vénient être retenu comme 
base de l'évaluation et il est 
recommandé à la Douane 
d'admettre ce prix comme 
valeur de la marchandise 
considérée sous réserve: 

(a) des précautions à pren- 
dre en vue d'éviter les tenta- 
tives de fraude au moyen de 
prix ou de contrats fictifs ou 
faux ; 

(b) et d'éventuels ajuste- 
ments de ce prix pour tenir 
compte des divers éléments 

valuta efter dettes officielle 
valutakurs. 

Note 5. 
Formålet med værdidefi- 

nitionen er at  gøre det mu- 
ligt i hvert enkelt tilfælde at 
beregne den told, der skal be- 
tales, på grundlag af den 
pris, hvortil indførte varer 
frit vil kunne erhverves af 
enhver køber i det frie mar- 
ked i den havn eller på den 
plads, hvor varen føres ind i 
landet. Den er et begreb til 
almindelig anvendelse og gæl- 
der, hvad enten de pågæl- 
dende varer faktisk indføres 
i henhold til en salgskontrakt 
eller ej, og uanset bestem- 
melserne i en sådan salgs- 
kontrakt . .  

Anvendelsen af definitio- 
nen medfører imidlertid en 
undersøgelse af de på tids- 
punktet for værdiansættel- 
sen gældende priser. Når ind- 
førte varer derfor er genstand 
for bona fide omsætning, kan 
i praksis den pris, der er 
betalt eller skal betales ved 
den pågældende handel, i al- 
mindelighed anses som et 
gyldigt udtryk for den i de- 
finitionen nævnte normalpris. 
I betragtning heraf kan den 
pris, der er betalt eller skal 
betales, med rimelighed an- 
vendes som grundlag for vær- 
diansættelsen, og det an- 
befales toldmyndigheder at 
godkende denne pris som den 
pågældende vares værdi, dog 
med forbehold af: 

a) behørige foranstaltnin- 
ger til forhindring af told- 
svig ved. hjælp af priser eller 
kontrakter, der er falske eller 
fiktive; og 

b) sådanne ændringer i den 
kontraktmæssige pris, som 
måtte anses for nødvendige 


